
Zmluva o mlčanlivosti a ochrane dôverných informácií 
uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej len „ObZ“) 

(ďalej len „Dohoda“) 

medzi: 

 

Objednávateľ: 

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, so sídlom Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava, IČO: 00 603 481, 

DIČ: 2020372596, konajúca prostredníctvom Ing. arch. Matúša Valla, primátora (ďalej len “Objednávateľ”) 

a 

Zhotoviteľ: 

Enviros s.r.o., so sídlom Dvory 1932, 020 01 Púchov, IČO: 50 030 485, DIČ: 2120152793, zapísaný v obchodnom registri 
Okresného súdu Trenčín, oddiel: Sro, vložka č.: 32221/R, konajúci prostredníctvom Ing. Jaroslava Vícha, konateľ a Mgr. 
Jana Hanuša, konateľ (ďalej len “Zhotoviteľ”) 
 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ môžu byť ďalej označovaný jednotlivo ako „Zmluvná strana“ alebo spoločne ako „Zmluvné 

strany“) 

 

 

1. Definície 

1.1. „Dôverné informácie“ sú akékoľvek informácie (bez ohľadu na formu), ktoré Zmluvná strana sprístupní druhej 

Zmluvnej strane v súvislosti s Účelom podľa čl. 2 tejto Dohody, najmä technické, finančné, obchodné, právne a 

organizačné informácie, know-how, analýzy, výstupy konzultácií, podklady k verejnému obstarávaniu, ako aj 

informácie označené ako dôverné alebo také, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú byť rozumne považované za 

dôverné. 

1.2. Za Dôverné informácie sa považujú aj odvodené materiály, poznámky a výstupy vytvorené na základe Dôverných 

informácií. 

1.3. „Prijímajúca strana“ je Zmluvná strana, ktorá Dôverné informácie prijíma.  

1.4. „Poskytujúca strana“ je Zmluvná strana, ktorá Dôverné informácie sprístupňuje. 

 

2. Účel sprístupnenia informácií 

2.1. Účelom tejto Dohody je umožniť Zmluvným stranám výmenu a používanie Dôverných informácií výlučne na účely 

prípravy, posúdenia, rokovaní, podávania a administrácie žiadostí o finančné prostriedky (vrátane dotácií a 

grantov) súvisiacich s projektom GES, verejného obstarávania, uzatvorenia a/alebo plnenia objednávky alebo 

zmluvy týkajúcej sa konzultácií a súvisiacich služieb k projektu GES (ďalej len „Účel“). 

 

3. Povinnosti mlčanlivosti 

3.1. Prijímajúca strana sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách; používať Dôverné informácie 

výlučne na Účel; chrániť Dôverné informácie najmenej takou starostlivosťou, akú používa na ochranu vlastných 

dôverných informácií, minimálne však primeranou odbornou starostlivosťou; a nesprístupniť Dôverné informácie 

tretím osobám okrem prípadu povoleného podľa čl. 4 alebo 6 tejto Dohody. 



3.2. Prijímajúca strana zabezpečí, aby osoby, ktorým sprístupní Dôverné informácie v súlade s touto Dohodou, boli 

viazané povinnosťou mlčanlivosti aspoň v rozsahu tejto Dohody (pracovnoprávne, zmluvne alebo iným 

primeraným spôsobom). 

4. Povolené sprístupnenie Dôverných informácií 

4.1. Zmluvné strany sú oprávnené sprístupniť Dôverné informácie svojim zamestnancom a členom svojich orgánov, 

ktorí ich potrebujú poznať na Účel; svojim externým poradcom (najmä právnym, daňovým, audítorským) viazaným 

povinnosťou mlčanlivosti; a subdodávateľom a iným tretím osobám, ktorých služby využijú pri plnení Účelu, ak sú 

viazaní povinnosťou mlčanlivosti podľa čl. 3.2. 

4.2. Objednávateľ je ďalej oprávnený sprístupniť Dôverné informácie aj subjektom verejnej správy alebo kontrolným 

orgánom, ak to vyplýva z právnych predpisov (napr. v rámci kontroly, auditu alebo poskytovania externého 

financovania); a právnickým osobám v zriaďovateľskej pôsobnosti Objednávateľa a obchodným spoločnostiam s 

majetkovou účasťou Objednávateľa (mestské organizácie a podniky), ak je sprístupnenie informácií týmto 

subjektom potrebné na dosiahnutie Účelu. 

4.3. Zhotoviteľ je oprávnený Dôverné informácie ďalej sprístupniť aj nasledujúcim subjektom a osobám (pričom aj tieto 

subjekty/osoby musia byť viazané povinnosťou mlčanlivosti v primeranom rozsahu): 

a) obchodnej spoločnosti Komerční banka, a.s., so sídlom Hodžovo námestie 1A, 811 06 Bratislava, IČO: 

45317054 (ďalej len „Banka“), ako aj osobám, ktoré Banka ovláda v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník, v znení neskorších predpisov, a to aj osobám so sídlom mimo územia Slovenskej republiky; 

b) obchodnej spoločnosti Société Générale, S.A., B 552 120 222, so sídlom 29, boulevard Haussmann, 75009 

Paríž, Francúzsko, pokiaľ je ovládajúcou osobou Banky; a 

c) osobám, ktoré Société Générale, S.A. ovláda, a to priamo alebo nepriamo prostredníctvom členov jej finančnej 

skupiny, a ktoré majú zároveň sídlo na území Slovenskej republiky, za splnenia podmienky podľa písm. b) 

vyššie. 

5. Informácie, na ktoré sa mlčanlivosť nevzťahuje 

5.1. Povinnosti podľa tejto Dohody sa nevzťahujú na informácie, ktoré Prijímajúca strana preukáže, že boli verejne 

dostupné v čase sprístupnenia alebo sa stali verejne dostupnými bez porušenia tejto Dohody; mala oprávnene k 

dispozícii pred ich sprístupnením Poskytujúcou stranou; získala oprávnene od tretej osoby bez povinnosti 

mlčanlivosti; alebo (iv) vyvinula nezávisle bez použitia Dôverných informácií. 

5.2. Povinnosti podľa tejto Dohody sa nevzťahuje na Objednávateľa pri nakladaní s písomnou správou o zhodnotení 

potenciálu energetických úspor a vhodnosti budov a návrh variantov vhodných budov pre projekty GES, písomný 

výstup projektu. Pre vylúčenie pochybností sa písomnou správou rozumie: Analýza 15 budov s cieľom posúdenia 

vhodnosti pre GES podľa Výzvy na predkladanie ponúk. 

6. Povinné sprístupnenie informácií 

6.1. Ak je Prijímajúca strana povinná sprístupniť Dôverné informácie na základe všeobecne záväzného právneho 

predpisu, rozhodnutia súdu, správneho orgánu alebo iného oprávneného orgánu, sprístupní ich len v rozsahu 

nevyhnutnom na splnenie tejto povinnosti. 

6.2. Ak to právne predpisy umožňujú, Prijímajúca strana vopred (alebo bezodkladne, ak to nie je možné vopred) 

informuje Poskytujúcu stranu o požiadavke na sprístupnenie Dôverných informácií a poskytne jej primeranú 

súčinnosť, aby mohla uplatniť dostupné prostriedky ochrany (napr. označenie obchodného tajomstva, žiadosť o 

obmedzenie sprístupnenia, právne prostriedky ochrany). 

6.3. Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ je povinnou osobou podľa právnych predpisov o slobodnom 

prístupe k informáciám a zároveň podlieha pravidlám transparentnosti vo verejnom obstarávaní. Táto Dohoda 

nezakladá povinnosť Objednávateľa konať v rozpore s takýmito právnymi predpismi. Zhotoviteľ berie na vedomie, 



že informácie týkajúce sa nakladania s verejnými prostriedkami nemôžu byť považované za Dôverné informácie v 

rozsahu, v akom právne predpisy vyžadujú ich sprístupnenie 

6.4.   

7. Trvanie povinnosti mlčanlivosti 

7.1. Táto Dohoda nadobúda účinnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

7.2. Povinnosť mlčanlivosti podľa tejto Dohody trvá počas trvania Účelu a následne ešte 5 rokov od posledného 

sprístupnenia Dôvernej informácie, ak nie je v tejto Dohode uvedené inak. 

7.3. Ak Dôverné informácie predstavujú obchodné tajomstvo alebo inak chránené know-how, povinnosť mlčanlivosti 

trvá po dobu, kým tieto informácie budú spĺňať podmienky takejto ochrany podľa príslušných právnych predpisov. 

8. Vrátenie alebo zničenie dokumentov 

8.1. Na písomnú žiadosť Poskytujúcej strany Prijímajúca strana bez zbytočného odkladu vráti alebo zničí (a na 

požiadanie písomne potvrdí zničenie) všetky nosiče obsahujúce Dôverné informácie, ktoré jej boli sprístupnené, 

okrem prípadov, keď ich uchovanie vyžaduje právny predpis alebo interné archivačné pravidlá (najmä u 

Objednávateľa). 

8.2. Uchovanie Dôverných informácií podľa predchádzajúcej vety nezbavuje Prijímajúcu stranu povinností mlčanlivosti 

podľa tejto Dohody. 

9. Zodpovednosť 

9.1. Porušenie povinností podľa tejto Dohody sa považuje za podstatné porušenie Dohody. Poskytujúca strana je 

oprávnená domáhať sa ochrany svojich práv vrátane zdržania sa protiprávneho konania, odstránenia následkov a 

náhrady škody v súlade s príslušnými právnymi predpismi. 

10. Rozhodné právo a riešenie sporov 

10.1. Táto Dohoda sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

10.2. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory prednostne dohodou. Ak sa spor nepodarí vyriešiť dohodou, je na 

rozhodnutie sporu príslušný vecne a miestne príslušný súd Slovenskej republiky podľa sídla Objednávateľa, ak 

kogentné právne predpisy neustanovujú inak. 

11. Záverečné ustanovenia 

11.1. Táto Dohoda predstavuje úplnú dohodu Zmluvných strán o ochrane Dôverných informácií v súvislosti s Účelom a 

nahrádza všetky predchádzajúce ústne aj písomné dohody týkajúce sa predmetu tejto Dohody. 

11.2. Zmeny a doplnenia tejto Dohody je možné vykonať len formou písomných, očíslovaných dodatkov podpísaných 

oboma Zmluvnými stranami. 

11.3. Táto Dohoda bola podpísaná v štyroch (4) vyhotoveniach v slovenskom jazyku. Každá Zmluvná strana obdrží dve 

(2) vyhotovenia. 

11.4. Táto Dohoda nadobudne platnosť a účinnosť v deň jej podpisu oboma Zmluvnými stranami.   

11.5. Ak niektoré ustanovenie tejto Dohody budú Zmluvné strany, súd alebo iné kompetentné orgány považovať za 

neplatné alebo nevymáhateľné, potom takéto ustanovenie bude neplatné iba v dotknutom a v najužšom možnom 

rozsahu, pričom jeho zvyšná časť, význam a dopady ako aj ostatné ustanovenia tejto Dohody zostávajú v platnosti. 

Tie ustanovenia, ktoré boli považované za nevymáhateľné alebo neplatné, budú znova prerokované a nahradené 

Zmluvnými stranami v dobrej viere podporiť pôvodný zámer sledovaný oboma Zmluvnými stranami.   

 

 



V Bratislave, dňa 11.03.2026  V Bratislave, dňa 12.02.2026 

___________________________  ___________________________ 

Hlavné mesto SR Bratislava  Enviros s.r.o. 

Ing. arch. Matúš Vallo, primátor, v. r.  Ing. Jaroslav Vích, konateľ, v. r.  

Poskytovateľ  Príjemca 

 

___________________________ 

Enviros s.r.o. 

Mgr. Jan Hanuš, konateľ, v. r. 

Príjemca 


